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«LANDTECHNIK»  
В данной теме вы продолжите повышать свой уровень знаний по 

специальности на немецком языке. В тематическом цикле, который вам 
предстоит изучить, рассматриваются вопросы использования и уровня 
развития сельскохозяйственной техники в нашей стране и в Германии. В 
процессе обучения вы будете применять и совершенствовать свои уме-
ния пользоваться сельскохозяйственными и другими словарями для пе-
ревода текстов по специальности с немецкого языка на русский. Пере-
вод, пересказ, реферирование текстов, составление аннотаций и резюме, 
построение устных высказываний по теме – вот основные виды вашей 
учебной работы. Тема рассчитана на 36 учебных часов и включает прак-
тические занятия, самостоятельную работу, промежуточный и итоговый 
тесты. Все упражнения распределены по трем уровням сложности. Вы 
сами выбираете свой уровень и свою оценку. 
В результате изучения модуля студент должен: 

• знать: 
1 уровень (А): а) лексический материал по теме «Landtechnik»; б) 

правила образования, особенности употребления и способы перевода 
различных типов придаточных предложений в немецком языке. 

Максимальная оценка знаний на 1 уровне (репродуктивном)  
6 баллов. 
2 уровень (В): а) знать лексический материал по теме «Land-

technik»; б) знать и характеризовать правила образования, осо-
бенности употребления и способы перевода различных типов при-
даточных предложений в немецком языке. 

Максимальная оценка знаний на 2 уровне (продуктивном)  
8 баллов. 
3 уровень (С): а) знать лексический материал по теме 

«Landtechnik»; б) знать, характеризовать и анализировать прави-
ла образования, особенности употребления и способы перевода раз-
личных типов придаточных предложений в немецком языке. 

Максимальная оценка знаний на 3 уровне (творческом)  
10 баллов. 
• уметь: 
1 уровень (А): 1) анализировать иноязычный текст (его струк-

турные и лексические особенности) с учетом требований к знаниям 
1-го уровня; 2) читать, переводить, понимать на слух 

тексты по профилю обучения (изучающее чтение); 3) вести об-
щение профессионального и социокультурного характера на немец-
ком языке по предложенной модели, сочетая диалогические и моно-


